ОБЗОР MARC ФОРМАТОВ
Процесс автоматизации можно охарактеризовать как деятельность по внедрению и использованию компьютерного аппаратно-программного обеспечения в библиотечных технологиях и практике работы. 

На современном этапе развития информационно-библиотечных технологий происходит создание организационной, информационной и технической инфраструктуры функционирования автоматизированных сетевых информационно-библиотечных систем. Решаются вопросы, связанные с корпоративной каталогизацией, с новыми технологиями межбиблиотечного обмена и электронной доставки документов. Прорабатываются вопросы, касающиеся правовых и экономических аспектов использования распределенных баз и банков данных, формируется система непрерывного повышения квалификации библиотечных работников на основе использования компьютерных технологий.

Одной из основных характеристик современного этапа развития информационных технологий в библиотеках является открытый доступ к информации. Хотелось бы подчеркнуть, что формируемые информационные ресурсы и разрабатываемый информационный сервис должны обеспечить кооперацию и интеграцию в мировое информационное пространство, а потому выдвигаются требования по их унификации.

В рамках реализации задач модернизации образования средние учебные заведения активно оснащаются компьютерной техникой и программным обеспечением. Наряду с внедрением обучающих программ, электронных информационных ресурсов, систем управления школой и т.п., в настоящее время идет процесс внедрения средств автоматизации библиотечно-информационной деятельности в школьные библиотеки. 

Цель автоматизации любой библиотеки – это, в первую очередь, повышение производительности и эффективности труда, улучшение качества информационных услуг, устранение трудоемких и монотонных операций.

Использование систем автоматизации дает библиотеке возможность, применяя программно-технические средства, частично или полностью освободить человека от выполнения рутинных операций сбора, преобразования, передачи и использования информации. 

Средства автоматизации библиотечно-информационной деятельности для школ должны иметь ряд отличий, обусловленных спецификой работы школьной библиотеки. Безусловно, эти АИБС должны соответствовать современному уровню развития информационных и телекоммуникационных технологий. Кроме того, использование АИБС должно способствовать реализации образовательных задач учебного заведения. 

Еще одна особенность. Крупные библиотеки в первую очередь решают задачу автоматизации внутренних технологических процессов для накопления собственного контента и предоставления доступа к нему своих читателей. Ресурсы школьных библиотек, несомненно, скромнее. И для них крайне важно взаимодействовать с «внешним миром», иметь доступ к ресурсам крупных библиотек и информационных центров. Для полноценной библиотечной системы необходима реализация возможности полноценного информационного обмена.
Именно поэтому, АИБС для школьных библиотек не может быть упрощенной. На наш взгляд, обречены на неудачу попытки создать «простенькую» библиотечную систему, в которую можно только вводить описания книг школьной библиотеки, осуществлять поиск и распечатывать выходные формы. Это должна быть достаточно мощная, функционально насыщенная информационная система, позволяющая работать с большими базами данных, осуществлять поиск в Интернете, создавать все необходимые выходные формы. 

АИБС для школьных библиотек должна соответствовать тем правилам и стандартам, которые существуют в библиотечном мире, и обеспечивать взаимодействие в формате MARC. 



Термин MARC представляет собой акроним названия системы Machine- Readable Catalogue or Cataloguing (Машиночитаемый каталог или каталогизация). Однако это название не совсем точно, поскольку MARC не является ни каким-либо видом каталога, ни методом каталогизации. Фактически MARC- это краткий и удобный термин для обозначения процесса маркировки любой части каталогизационной записи так, чтобы она могла быть обработана с помощью компьютера.
В общих словах, коммуникативный формат MARC должен обеспечивать:
* возможность его применения для всех видов библиотечных документов;
* достаточную гибкость для решения разнообразных задач в дополнение к каталогизации;
* удобство применения в различных автоматизированных системах.
Применение стандарта MARC в библиотеке, которая до этого работала с каталожными карточками, заметно увеличит скорость работы, то есть не будет необходимости стоять "бог знает сколько времени" у каталога, чтобы найти нужную карточку. Стандарт MARC позволяет найти любую книгу, которая имеется в библиотеке, в считанные секунды. Например, если читатель забыл или не знает какого- либо нужного описания книги (автор, название и т. п) , то MARC даёт возможность найти эту книгу по ключевым словам. К достоинствам MARC-а следует отнести и то, что он требует минимум один компьютер, то есть все те каталоги с карточками становятся ненужными.
Использование стандарта MARC предотвращает дублирование работы и помогает библиотекам лучше распорядится библиотечными ресурсами. Выбор для работы формата MARC даёт библиотекам возможность приобретать надёжные каталогизационные данные, представленные в правильной форме.
Применение стандарта MARC при управлении библиотечными операциями позволяет библиотекарям использовать имеющиеся автоматизированные библиотечные системы. Многие системы, доступные библиотекам разного уровня, спроектированы для работы с форматом MARC. Они технически обслуживаются и совершенствуются, так что библиотеки могут пользоваться преимуществами последних достижений в компьютерной технологии. Стандарт MARC позволяет также библиотекам заменить одну систему на другую с уверенностью, что их данные будут совместимы.
Несмотря на сотрудничество стран в этой области появилось несколько версий формата MARC таких, как UKMARC, INTERMARC, USMARC, расхождения в которых были вызваны различиями в национальных правилах и практике каталогизации.
ОПИСАНИЕ ФОРМАТА USMARC.


Библиотека Конгресса является официальным депозитарием публикаций Соединённых Штатов и первичным источником каталогизационных записей для международных публикаций и публикаций США. В 1960-е гг. Библиотека Конгресса разработала формат MARC Библиотеки Конгресса (формат LC MARC), систему, использующую в каталогизационной записи цифры, буквы и другие символы для обозначения различных типов информации. В процессе развития формат LC MARC стал форматом USMARC (форматом MARC США). Ведение библиографического формата USMARC, также как и официальной документации USMARC, осуществляется Библиотекой Конгресса. Каждая библиографическая запись в формате логически делится на поля. Имеется поле для автора, поле для информации о заглавии и т.д. Эти поля подразделяются на одно или несколько "подполей". Как было отмечено ранее, текстовые наименования полей слишком длинные, чтобы их приводить в каждой записи USMARC. Вместо этого поля представляются 3-х цифровыми метками. 

Метка: Каждое поле ассоциируется с 3-х цифровым числом, которое называется меткой. Метка идентифицирует поле (тип данных), которое следует после неё. Даже если на экране дисплея сразу после метки выведены ещё и индикаторы (таким образом, может появиться число из 4 или 5 цифр), метка всегда представляет собой первые три цифры.
Записи USMARC называют "теговыми" записями (записи с метками). Прежде чем стать теговой записью, запись USMARC (в так называемом коммуникативном формате USMARC) выглядит совсем по другому, - как одно длинное слитное предложение. Коммуникативный формат USMARC состоит из маркера и справочника. В коммуникативном формате метки перед полями не проставляются. Однако, непосредственно за маркером следует блок данных, называемых справочником. Этот справочник показывает, какие метки имеются в записи и где они располагаются. Справочник формируется (компьютером) из библиографической записи. 

ФОРМАТ UNIMARC.

С начала 70-х годов семейство MARC увеличилось более чем на 20 форматов. Различия в содержании данных этих форматов вызывают необходимость редактирования записи до обмена ими.
Для преодоления несовместимости форматов было принято решение разработать международный формат MARC (UNIMARC), который позволил бы принимать записи, составленные в любом формате MARC так, чтобы они могли конвертироваться в UNIMARC, а из него в любой другой формат MARC. Для этого каждой национальной службе достаточно будет составить только две программы (одну для конвертирования в UNIMARC, другую из формата UNIMARC) вместо специальных программ конвертирования в каждый из форматов MARC, например, INTERMARC в UKMARC, USMARC в UKMARC и т.д. Таким образом, основной целью создания формата UNIMARC является содействие международному обмену данными в машиночитаемой форме между национальными библиографическими службами, а также более простое и удобное составление описания библиографических единиц, их поиск и контроль. Последнее достигается с помощью разработанных методов записи библиографической информации, осуществляемой в соответствии с международными стандартами.
Прежде всего нужно отметить, что те определения, которые приводились для формата USMARC подходят (или правильнее сказать применяются) в формате UNIMARC (то есть понятия поля, метки, индикатора, маркера, справочника и др. сохраняются). Стоит остановиться на тех фрагментах, которые отличают эти два формата.
Основным отличием форматов UNIMARC и USMARC являются прежде всего несоответствия полей, подполей, индикаторов и т.п. (то есть правильнее будет сказать несоответствия меток полей, подполей, индикаторов и т. п.). К отличиям можно отнести также и то, что количество полей в формате UNIMARC не совпадает с количеством полей в формате USMARC, причём в UNIMARC полей больше чем в USMARC. Это связано с тем, что сам формат UNIMARC, как было сказано ранее, создавался значительно позже, чем формат USMARC и, соответственно, при создании UNIMARC учитывалось всё, чтобы этот формат был лучшим и заменил все остальные форматы. Дальнейшие отличия между форматами UNIMARC и USMARC являются более мелкими (вытекающими из вышеперечисленных) и связаны опять таки с тем, что формат UNIMARC "младше" формата USMARC (например, количество подполей в полях, длины полей, различия в обозначениях индикаторов и другое). 

Если внимательно посмотреть, то нетрудно заметить, что метки полей в UNIMARC отличаются от меток в USMARC (например, поле автора в UNIMARC-200, а в USMARC-100). Также видно, что повторяется поле 686. Это говорит о том, что поля в UNIMARC могут повторяться. Больше того, в UNIMARC последовательность приведения полей в записи является свободно , то есть поля не обязательно должны идти в справочнике в порядке возрастания (001, 010, 100, 200 и т.д.), они могут располагается свободно (605, 710, 702, 012 и т.д.).
КОНВЕРТИРОВАНИЕ ДАННЫХ ПО СТРУКТУРЕ 
USMARC-UNIMARC.

При создании конверторов USMARC-UNIMARC необходимо составить определённые алгоритмы программ. Рассмотрим алгоритм программы-конвертора UNIMARC - USMARC. Программа-конвертор может состоять из 3 блоков. 

В первом блоке программа-конвертор должна считывать те данные из файла, которые необходимо конвертировать. Второй блок является основным и самым сложным. В нём, собственно, и происходит конвертирование данных. Это конвертирование также можно разделить на несколько состовных частей. Сначала необходимо перестроить маркер. После предстоит конвертирование справочника. Тут будет важным перевести все метки полей, подполей и индикаторов, которые не совпадают. Эту задачу можно решить с помощью дополнительного файла, в котором указаны все метки полей, подполей и индикаторов одного из форматов. Также нужно учитывать и то, что длины полей формата, который конвертируется могут не совпадать с длинами полей нового формата (то есть надо пересчитать эти длины). В третьем блоке новую запись необходимо записать в новый файл, который и будет отображать форму записи нового формата.
Алгоритм конвертора USMARC-UNIMARC строится аналогичным образом.
Итак, мы провели небольшой обзор по форматам автоматизированных библиографических систем USMARC и UNIMARC (так как именно эти два формата имеют наибольшее распространение и доверие в мире).
Хотелось бы подчеркнуть также и то, что более предпочтительней является формат записи UNIMARC, чем USMARC (или ещё какой-нибудь). Причины этого назывались ранее. Можно сказать что формат UNIMARC уже вытесняет формат USMARC, и именно UNIMARC становится форматом, используемым в большинстве стран мира. 
Форматы USMARC и UNIMARC постоянно развиваются. Они дополняются новыми руководствами, обеспечивающими помимо библиографических машиночитаемую обработку авторитетных, классификационных и других типов данных. Формат USMARC, широко распространенный в мире, стал де-факто форматом международного обмена. UNIMARC, изначально разработанный в качестве международного обменного формата, также нашел применение в мировом сообществе и не только как обменный, но в некоторых организациях и как внутренний.

RUSMARC.
Исследования в области разработки форматов по обмену библиографическими записями одними из первых в стране были начаты в ГПНТБ России в 1970 году и прошли три этапа.

На первом изучались возможности создания единого формата библиографической записи как технологической основы автоматизированных библиотечно-информационных систем. На втором этапе экспериментально проверялись результаты исследования и их практическое использование для ГПНТБ России и других библиотек. Третий этап состоял в участии специалистов библиотеки в разработке государственных стандартов на коммуникативный формат. 

В начале 90-х годов изучение и внедрение в практику международных форматов UNIMARC, USMARC и других стало первостепенным делом. В интересах ускорения процесса интеграции российских библиотек в международную систему библиотечной кооперации и обмена библиографической информацией, были сделаны работы по переводу на русский язык основных материалов по UNIMARC.

В октябре 1995 года было принято решение создать российский национальный формат, получивший название RUSMARC. Этот формат создан на основе формата UNIMARC в редакции 1994 года. Rusmarc - это российская версия Международного коммуникативного формата UNIMARC в трактовке и категориях действующих в России ГОСТов и правил каталогизации.
Переход страны на единый коммуникативный формат необходим и понятен. Многие библиотеки понимают важность этой проблемы, поскольку основа любой библиотечной кооперации - это использование единого стандарта для обмена библиографическими записями. Важное значение имеет и гармонизация правил каталогизации, создание национального формата каталогизации. 
Набор обязательных в записи RUSMARC полей соответствует списку обязательных полей UNIMARC: 

1. Идентификатор записи - международный стандартный номер книги, международный стандартный номер сериального издания, номер государственной регистрации (001) 

2. Данные общей обработки (100) 

3. Язык документа (101) 

4. Заглавие и сведения об ответственности (200) 

5. Источник записи (801). 

Различия между коммуникативным форматом и форматом каталогизации
Разница между коммуникативным форматом и форматом каталогизации основывается на существующих внутрибиблиотечных форматах. Такие форматы имеются практически во всех крупных библиотеках и имеют принципиальные отличия даже тогда, когда основываются на одном и том же базовом формате. Достаточно сравнить внутренние форматы РГБ и МГУ (USMARC), форматы РКП, ГЦНМБ, РНБ (RUSMARC), ГПНТБ (UNIMARC). 

Различия между внутрибиблиотечными форматами обусловлены следующими факторами: 

· разной практикой каталогизации;

· различиями в технологии обработки поступлений;

· различием в выходных формах;

· используемым программным обеспечением.

Национальный формат каталогизации определен как перечень необходимых рекомендаций к внутрибиблиотечным форматам. 

Коммуникативный формат в своей обязательной части однозначно определен, или допускает минимум альтернатив, и существует как средство обмена данными. 
Форматы электронных сообщений, связанных с межбиблиотечным обменом
Форматы электронных сообщений, связанных с межбиблиотечным обменом (по межбиблиотечным абонентам) установлены международными стандартами, поддерживаемыми Техническим комитетом ISO TC46 / SC4:

· ISO 10160:1997. Information and documentation - Open Systems Interconnection. Interlibrary Loan Application Service Definition;

· ISO 10161:1997. Information and documentation- Open Systems Interconnection. Interlibrary Loan Application Protocol Specification. Part1: Protocol Specification. Part2: Protocol implementation conformance Statement proforma.

Стандарт ISO 10160 определяет спецификации сообщений по межбиблиотечному обмену (ILL-InterLibrary Loan), касающихся запросов на требуемые читателям издания, сведений об отсылке затребованных книг, ответов на запросы и т.д. Стандарт 10161 определяет в нотации ASN.1 спецификации протоколов телекоммуникационной среды, необходимых для обмена сообщениями в архитектуре OSI.

Для использования этих двух стандартов определены международные профили OSI-ISP ALD 2n Library and Documentation Interlibrary Loan Store-and-Forward Protocols. Часть 4 (ALD22) этого профиля специфицирует применение протокола электронной почты X-400 для передачи сообщений, связанных с межбиблиотечным обменом.

В качестве альтернативы возможно трактовать ILL-сообщения как EDIFACT-сообщения.

Следующие проекты в области электронного межбиблиотечного обмена, поддерживаются Европейской комиссией:

· DALI, обеспечивающий услуги для поставки мультимедийных документов в распределенной среде, использующей протоколы ISO-ILL;

· UNIVERSE, исследовательский проект реализации ILL;

· ION OSI, пилотный проект европейских библиотечных сетей, Великобритании, Нидерландов и Франции, базирующийся на подмножестве ILL - протоколов и протоколе поиска в библиографических базах данных ISO-SR (см. ниже), реализованных на платформах с ОС типа UNIX;

· AIDA (Alternatives for International Document Availability).

Форматы команд для поиска в библиографических базах данных ISO-SR

Международные стандарты, поддерживаемые Техническим комитетом ISO TC46 / SC4, определяют команды для поиска в библиографических базах данных с использованием услуг телекоммуникационной среды по протоколам OSI:

· ISO 8777:1993. Information and documentation - Commands for interactive text searching;

· ISO 10162:1993. Information and documentation- Open Systems Interconnection. Search and Retrieve Application Service Definition;

· ISO 10163. Information and documentation - Open Systems Interconnection. Search and Retrieve Application Protocol Specification. Part1 (1993): Protocol Specification.

Стандарт ISO 8777 определяет набор из 30 поисковых команд вместе с 8 специальными символами, которые могут использоваться, чтобы квалифицировать эти команды.

Стандарт ISO 10162 описывает, как услуги поиска, отвечающие заданным правилам, специфицируются на прикладном (седьмом) уровне OSI (по ISO 7498) и могут быть представлены протоколами ACSE нижележащих уровней OSI (по ISO 8649). Стандарт определяет услуги поиска и замещения (SR-search and replace) для библиотек, информационных служб и каталожных центров, используя модель "клиент-сервер".

Стандарт ISO 10163 определяет спецификации служб (протоколов среды), необходимых для поддержки услуг поиска, соответствующих ISO 10162.

Для использования стандартов ISO 10162, 10163 определены профили OSI-ISP ALD1n Library and Documentation Search and Retrieve Specifications.

ISO 10162 используется как подмножество протокола Z39.50 (см. ниже).

Форматы ISO-SR применены в проекте Europe Gate, выполняемом в рамках Европейской библиотечной программы. Программное обеспечение, реализующее клиентскую часть протокола ISO-SR (Z39.50 V2) разработано как часть проекта SOCKER, выполненного при поддержке Европейского сообщества. Серверная часть протокола реализует услуги, обеспечивающие доступ к онлайновым публичным каталогам. Они разрабатываются в европейском проекте ARCA (Access to Remote Catalogues).

Форматы ISO-SR применены также в проекте OPAC Network in Europe (ONE), который должен обеспечить клиентам библиотек лучший доступ к онлайновым публичным каталогам (OPAC-Online Public Access Catalogues) и другим национальным каталогам. Некоторые из участников проекта уже предлагают услуги, базирующиеся на применении протоколов Z39.50 и / или ISO-SR.

Определение прикладной услуги информационного поиска и спецификация протокола ANSI Z39.50

Стандарты, поддерживаемые ANSI и US National Information Standards Organization (NISO), распространяются на услуги поиска в библиографических базах данных, совместимые с протоколами OSI. К этим стандартам относятся:

· ANSI / NISO Z 39.50-1992. Information Retrieval Application Service Definition and Protocol Specification for Open Systems Interconnection (revision and redesignation of ANSI Z 39.50-1988);

· ANSI / NISO Z 39.50-1995. Information retrieval (Z 39.50): Application service definition and protocol Specification (revision of ANSI Z 39.50-1992). По содержанию идентичен ISO 23950;

· ISO 23950:1998. Information and documentation - Information retrieval (Z 39.50). Application service definition and protocol Specification.

В настоящее время в России разработан и принят на государственном уровне коммуникативный формат представления библиографических записей RUSMARC, и уже существует ряд библиотечных систем, поддерживающих этот формат на уровне импорта/экспорта данных. Это существенный шаг вперед, однако, этого недостаточно для создания распределенных систем, способных эффективно взаимодействовать, использовать общие данные. Для организации такого взаимодействия системы должны поддерживать стандартные протоколы обработки и передачи данных. В настоящее время единственным стандартным протоколом, позволяющим в полной мере реализовать прикладные сервисы (службы) обработки и передачи данных в библиотечной системе является ANSI/NISO Z39.50 (ISO 23950). Z39.50 является протоколом прикладного уровня, т.е. специфицирует функции и форматы данных для реализации в системе прикладных служб обработки/передачи данных независимо от сетевых протоколов, операционных систем, баз данных и т.д. Стандарт Z39.50 поддерживает все основные стандартные форматы данных: семейство форматов МАRС, НТМL, XML, основные графические форматы и т.д. 
Использование протокола Z39.50 позволяет "прозрачным" (незаметным) для пользователя (в данном случае, комплектатора, каталогизатора, библиографа) образом взаимодействовать с системами различных уровней. Привычные для пользователя операции - поиска, извлечения, копирования, редактирования, удаления записей - определяются не на одном или нескольких заданных используемой программой каталогах (базах данных), а на всем множестве каталогов доступных по протоколу Z39.50, распределенных территориально и поддерживаемых системами различных производителей. 
Приведем примеры новых возможностей пользователя Z39.50-клиента: 

· одновременный поиск по множеству "своих" и внешних каталогов; 

· импорт интересующих записей в один или несколько "своих" каталогов; 

· использование в процессе создания или редактирования записей одной или нескольких своих и (или) внешних авторитетных баз данных; 

· совместное ведение и использование общих каталогов несколькими участниками проекта создания корпоративного информационного ресурса. 

При этом для пользователя системы (библиотекаря, читателя) работа с внешними базами данных отличается от работы со "своими" каталогами только на логическом уровне (название каталога, режим доступа и др.), а не на техническом (другой способ доступа к информации: копирование с дискеты, СD-RОМ, Е-МAIL, FTP и т.д.).
Таким образом, появляется возможность организации распределенных библиотечных систем (первый вариант создания сводного корпоративного ресурса на разнородных форматах) с различной степенью логической связности участников (сотрудники отдела, организации, участники проекта, читатели библиотеки, внешние пользователи и т.д.), использующих программное обеспечение различных производителей. При включении в такую систему нового пользователя или участника не требуется модификации программного обеспечения или установки дополнительных программных средств. 
Таким образом, стандарт Z39.50 может стать технологической основой для эффективной реализации проекта распределенных корпоративных библиотечных систем различного масштаба с возможностями совместного ведения каталогов несколькими участниками, использования внутренних (поддерживаемых внутри организаций) и внешних авторитетных баз данных (поддерживаемых внешними авторизованными организациями).
Протокол Z 39.50 на прикладном (седьмом) уровне OSI специфицирует запросы поиска информации в онлайновых библиотечных каталогах и других структурированных наборах данных. ANSI Z 39.50 усиливает правила ISO, определенные стандартами ISO 10162, 10163, и представляет множество поисковых опций для использования в OSI-совместимых приложениях. После того, как ISO 10162 был реализован, для американских библиотек потребовались дополнительные функции просмотра и управления доступом. В связи с этим в ISO был представлен стандарт ISO 23950.

Для поиска информации в библиографических базах данных введен профиль ATS-1 стандарта Z 39.50, который специфицирует использование набора атрибутов BIB-1.

В США стандарт Z 39.50 составляет основу для Government Information Locator Service (GILS). Официальным органом, ведущим регистрацию реализаций Z 39.50 в мире, является Библиотека Конгресса США.

В Европе на Z 39.50 базируется проект OPAC Network in Europe (ONE), обеспечивающий клиентам библиотек доступ к онлайновым публичным каталогам. В рамках Европейской библиотечной программы протоколы Z 39.50 реализуются в проектах SOCKER и ARCA.

В связи с тем, что во многих случаях телекоммуникационную среду определяет стек протоколов TCP / IP, в Европе разрабатывается проект Paragon, финансируемый Европейским сообществом. Цель этого проекта - обеспечить клиентам библиотек простые шлюзы к электронным каталогам и архивам мультимедиа-информации через WWW. Одновременно Европейское сообщество финансирует проект EUROPA Gate, в котором обеспечивается шлюз между Z 39.50 и WWW и пользователями электронной почты через Internet.

Профили для применения Z 39.50 в Европе разрабатываются Европейским Форумом Реализаторов библиотечных приложений (EFILA) совместно с IFOBS и международной группой реализаторов Z 39.50 (ZIG).

Стандарты представления электронных документов

Технический комитет ISO TC 46 / SC9 разработал стандарт ISO 12083. Electronic manuscript preparation and markup, в который сведены требования к структуре документов и к связанным с ними библиографическим данным, которые ранее действовали как разрозненный набор стандартов ISO, выпущенных в 70-80-х годах. Стандарт ISO 12083 поддерживается Техническим Комитетом ISO TC 46 / SC4, ANSI и Ассоциацией американских издателей (AAP).
Этот стандарт содержит стандартизованный набор тегов разметки языка SGML и определение типа документа (DTD -Document Type Definition) применительно к книгам и статьям, а также к периодическим изданиям. 

Форматы электронного обмена полными текстами документов GEDI

Форматы и протоколы электронного обмена полными текстами документов поддерживаются Техническим Комитетом ISO TC 46 / SC4 WG4.

Они определены соглашениями GEDI (Group on Electronic Data Interchange Agreements), которые касаются двух аспектов:

· определение формата электронного документа;

· описание механизма обмена.

Формат GEDI состоит из информации дескриптивного заголовка, за которым следует образ документа. В первой версии формат GEDI содержал ограниченный набор дескрипторов для описания образа документа в формате TIFF и специфицировал механизм FTAM для обмена.

Во второй версии набор дескрипторов был расширен так, чтобы связать элементы данных между GEDI и ISO ILL, наряду с FTAM был введен как механизм обмена протокол FTP.

Третья версия GEDI, разработанная в 1997 году, предусматривает следующие форматы документов:

· TIFF;

· PDF;

· JPEG;

· Post Script.

В качестве механизма обмена введен протокол электронной почты MIME, принятый для Интернет, и удален FTAM.
Соглашения GEDI широко используются в Европе, США и Австралии для поддержки национальных и международных служб доставки документов в библиотечном мире.

В Европе возможности использования соглашений GEDI с учетом многонационального аспекта европейских стран демонстрирует проект EDIL, финансируемый Европейским сообществом.

Рекомендации по построению профилей конкретных ЭБ

Если принять как основу для конкретных ЭБ в России продукт CDS/ISIS, распространяемый ЮНЕСКО, (уже есть прецеденты, например ЭБ МЭСИ), то представляется важным выяснить, каким стандартам соответствует CDS/ISIS и построить ее профиль как "фотографию" существующей системы. Такая "фотография" послужит в качестве методической поддержки создания конкретных ЭБ.

Доступ пользователей Интернет к библиографическим базам данных, поддерживаемых в среде CDS/ISIS, следует рассматривать как услугу Web-технологий для читателей данной конкретной библиотеки. Одновременно следует рассмотреть использование Интернет для доступа из данной ЭБ к каталогам других библиотек.
В принципе цепочку стандартов Web-технологий в этих случаях должны составить HTML-HTTP-TCP/IP. Интерфейсы прикладного программирования (API) в профиле конкретной ЭБ должны быть специфицированы в зависимости от принятых операционных систем узлов ЛВС ЭБ: Windows NT/2000 или Unix (стандарты POSIX).
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